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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

これまで会
かいしゃ

社で働
はたら

いたことがありますか？　会
かいしゃ

社には、どんな部
へ や

屋や施
しせ つ

設がありますか？

ເຈົ້້�າເຄີີຍເຮັັດວຽກຢູ່່�ບໍໍລິິສັັດບໍໍ? ໃນບໍໍລິິສັັດມີີຫ້້ອງ ຫ້ື� ສັະຖານທີ່ີ�ຫ້ຍັງແດ່?

山
や ま だ

田さんはどこにいますか？8
家
いえ

と職
しょくば

場

	 職
しょくば

場の部
へ や

屋を案
あんない

内してもらいながら、簡
かんたん

単な説
せつめい

明を聞
き

いて、何
なん

の部
へ や

屋かがわかる。

 ສັາມີາດຟັັງຄີຳາອະທິີ່ບໍາຍແບໍບໍງ່າຍໆໃນຂະນະທີ່ີ�ມີຜ້່ີູ້ແນະນຳາຫ້້ອງຕ່່າງໆຢູ່່�ບ່ໍອນເຮັດັວຽກແລ້ິວເຂ້�າໃຈົ້ວ່າແມ່ີນຫ້້ອງຫ້ຍັງ.

	ここで打
う

ち合
あ

わせをします1.
31

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມີຄີຳາສັັບໍ

【会
かいしゃ

社の部
へ や

屋    ຫ້້ອງໃນບໍໍລິິສັັດ】

a. 更
こういしつ
衣室	 b. 食

しょくどう
堂 c. 給

きゅうとうしつ
湯室

d. 会
かいぎしつ
議室 e. 喫

きつえんじょ
煙所 f. 倉

そうこ
庫

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບິໍ�ງ ຮ່ັບໍ ພ້ອມີ ທັີ່ງ ຟັັງ. 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັັງແລ້ິວເວ້�າຕ່າມີ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-f から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັັງແລ້ິວເລິ�ອກຈົ້າກ a-f.

08-01

08-01

08-02
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັັງບ້ໍດສ້ັນທີ່ະນາ. 

	はじめての職
しょくば

場で、部
へ や

屋を案
あんない

内してもらっています。
ມີີຄີ້ນກຳາລິັງແນະນຳາສັະຖານທີ່ີ�ຕ່່າງໆຢູ່່�ບໍ່ອນເຮັັດວຽກທີ່ີ� ຫ້າກໍມີາເປັັນມີ��ທີ່ຳາອິດ.

( 1 ) 	何
なん

の部
へ や

屋ですか。 1 の a-f から選
えら

びましょう。
ແມ່ີນຫ້້ອງຫ້ຍັງ? ເລິ�ອກຈົ້າກ a-f ໃນຂ້ໍ 1 .

① 08-03 ② 08-04 ③ 08-05 ④ 08-06

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。それぞれの部
へ や

屋で、何
なに

をしますか。ア- エから選
えら

びましょう。
ຟັັງອີກເທີ່��ອໜຶ�ງ. ແຕ່່ລິະຫ້້ອງໃຊ້ເຮັັດຫ້ຍັງ? ເລິ�ອກຈົ້າກ ア- エ .

ア. 着
き が
替えます イ.ご飯

はん
を食

た
べます ウ.お茶

ちゃ
をいれます エ .打

う
ち合

あ
わせをします

① 08-03 ② 08-04 ③ 08-05 ④ 08-06

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດ ຄີ�ນ   ຄີຳ ສັັບໍ ແລ້ິວ ຟັັງ ອີກ ເທີ່��ອ ໜຶ�ງ.

男
だんせい
性   ຜູ້່້ຊາຍ

08-03 08-06
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັັງ ສັຽງແລິ້ວ ຕ່��ມີຄີຳາ ສັັບໍ ໃສັ່ ບໍ່ອນ ວ່າງ.

ここは男
だんせい

性の更
こういしつ

衣室です。ここ　　　着
き が

替えます。

ここは給
きゅうとうしつ

湯室です。ここ　　　お茶
ちゃ

をいれます。

ここは会
かいぎしつ

議室です。ここ　　　打
う

ち合
あ

わせをします。

ここは食
しょくどう

堂です。ここ　　　ご飯
はん

を食
た

べます。

	「で」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ຄິີດວ່າ で ມີີຄີວາມີໝາຍວ່າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັັງ ບ້ໍດ ສ້ັນ ທີ່ະ ນາ ອີກ ເທີ່��ອ ໜຶ�ງ ໂດຍ ສັັງ ເກດ ສັຳາ ນວນ ທີີ່� ໃຊ້.

08-07

18-1008-03 08-06
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	 人
ひと

の居
い

場
ばし ょ

所を質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 ສັາມີາດຖາມີ-ຕ່ອບໍໄດ້ວ່າແຕ່່ລິະຄ້ີນຢູ່່�ໃສັ.

	食
しょくどう

堂にいます2.
32

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັັງ ບ້ໍດ ສ້ັນ ທີ່ະ ນາ.

	職
しょくば

場で、人
ひと

を探
さが

しています。
ແຕ່່ລິະຄ້ີນກຳາລັິງຊອກຫ້າຄ້ີນຢູ່່�ບ່ໍອນເຮັັດວຽກ.

( 1 ) 	① - ④の人
ひと

は、どこにいますか。

 a-e から選
えら

びましょう。

 わからないときは、「―」を書
か

きましょう。
ແຕ່່ລິະຄ້ີນທີີ່�ໃນຂ້ໍ ①–④	ຢູ່່�ໃສັ? 
ເລິ�ອກຈົ້າກ a-e. ຖ້າບ່ໍໍຮ້່ັໃຫ້້ໝາຍ“—” .

① 山
や ま だ

田さん
08-08

②永
な が い

井さん
08-09

③ 辻
つじ

さん
08-10

④ アマンダさん
08-11

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດ ຄີ�ນ   ຄີຳາສັັບໍ ແລ້ິວ ຟັັງ ອີກ ເທີ່��ອ ໜຶ�ງ.

08-08 08-11

a. 倉
そうこ
庫 c. 会

かいぎしつ
議室

d. 給
きゅうとうしつ
湯室

e.トイレ

どこにいますか？
 ຢູ່່�ໃສັ?

たぶん  ອາດຈົ້ະ ｜ 探
さが
してみます  ຊິລິອງຊອກເບິໍ�ງ

～よ（いるよ）		（相
あいて
手が知

し
らない情

じょうほう
報を教

おし
えるときに使

つか
う  ໃຊ້ເວລິາຕ້່ອງການບໍອກຂ້ໍມ່ີນທີີ່�ຄ່່ີສ້ັນທີ່ະນາຍັງບ່ໍໍຮ້່ັ）

～ね（いませんね）		（相
あい て
手と情

じょうほう
報を共

きょうゆう
有するときに使

つか
う  ໃຊ້ເວລິາທີີ່�ຄ່່ີສ້ັນທີ່ະນາຮ້່ັຂ້ໍມ່ີນດຽວກັນ）

b. 食
しょくどう
堂
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັັງ ສັຽງແລ້ິວ ຕ່��ມີຄີຳາ ສັັບໍ ໃສ່ັ ບ່ໍອນ ວ່າງ.

Ａ：	山
やま だ

田さんは、　　　　　　に　　　　　　　　か？

Ｂ：	食
しょくどう

堂　　　　　　　　　　。

Ａ：	永
なが い

井さんは、　　　　　　ですか？

Ｂ：	会
かいぎしつ

議室　　　　　　　　よ。

Ａ：	辻
つじ

さんは、　　　　　　　　か？

Ｂ：	　　　　　　　　　　ね。

Ａ：	アマンダさん、　　　　　　　　か？

Ｂ：	　　　　　　　　　　　　ね。

	人
ひと

を探
さが

しているとき、どう質
しつもん

問していましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

 ເວລິາຊອກຫ້າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງ ຖາມີແນວໃດ?

	人
ひと

がどこにいるか、場
ばし ょ

所を教
おし

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

 ເວລິາບໍອກວ່າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງຢູ່່�ໃສັ ເວ້�າແນວໃດ?

	人
ひと

がいないことを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

 ເວລິາບໍອກວ່າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງບ່ໍໍຢູ່່� ເວ້�າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັັງ ບ້ໍດ ສ້ັນ ທີ່ະ ນາ ອີກ ເທີ່��ອ ໜຶ�ງ ໂດຍ ສັັງ ເກດ ສັຳານວນ ທີີ່� ໃຊ້.

08-12

18-1008-08 08-11
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2 	 人
ひと

がどこにいるか質
しつもん

問しましょう。
ຖາມີວ່າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງຢູ່່�ໃສັ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　　
ຟັັງບ້ໍດສ້ັນທີ່ະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　　
ຝຶກເວ້�າຕ່າມີສັຽງທີີ່�ໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
ເບີໍ�ງຮ່ັບໍໃນຂ້ໍ 1 ປັະກອບໍແລ້ິວຝຶກເວ້�າ.
 

( 4 ) 	自
じ ぶ ん

分がいる建
たてもの

物の中
なか

で人
ひと

を探
さが

しているという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。
ສ້ັມີມຸີດບ້ໍດບໍາດໂດຍກຳນ້ດສັະຖານະການວ່າກຳາລັິງຊອກຫ້າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງໃນອາຄີານທີີ່�ຕ້່ນເອງອາໄສັຢູ່່�.

08-13 08-14

08-13 08-14

①

②

わかりました。

わかりました。

たぶん、倉
そ う こ

庫です。

すみません。山
や ま だ

田さんは、どこにいますか？

すみません。山
や ま だ

田さんは、どこですか？

すみません。辻
つじ

さんは、いますか？

食
しょくどう

堂にいます。

食
しょくどう

堂です。

辻
つじ

さんは、いませんね。

辻
つじ

さんは、いないですね。
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職
しょくば

場などで、ものの置
お

き場
ば

を質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 ສັາມີາດຖາມີ-ຕ່ອບໍກ່ຽວກັບໍບ່ໍອນວາງອຸປັະກອນເຄີ��ອງໃຊ້ໃນສັະຖານທີີ່�ເຮັັດວຽກ ແລິະອ��ນໆໄດ້.

	はさみは、そこにあります3.
33

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມີຄີຳາສັັບໍ

【位
い ち

置  ຕ່ຳາແໜ່ງທີີ່�ຕັ່�ງ 】

a. 上
うえ

b. 下
した

c. 中
なか

d. 横
よこ

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບິໍ�ງ ຮ່ັບໍ ພ້ອມີ ທັີ່ງ ຟັັງ.  

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັັງແລ້ິວເວ້�າຕ່າມີ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-d から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັັງແລ້ິວເລິ�ອກຈົ້າກ a-d.

08-15

08-15

08-16
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັັງບ້ໍດສ້ັນທີ່ະນາ.

	職
しょくば

場で、必
ひつよう

要なものがどこにあるか、わかりません。近
ちか

くの人
ひと

に質
しつもん

問しています。
ຢູ່່�ບ່ໍອນເຮັັດວຽກແຕ່່ລິະຄ້ີນໃນບ້ໍດສ້ັນທີ່ະນາບ່ໍໍຮ້່ັວ່າສິັ�ງຂອງທີີ່�ຈົ້ຳາເປັັນຕ້່ອງໃຊ້ວາງໄວ້ໃສັຈຶົ້�ງຖາມີຄ້ີນທີີ່�ຢູ່່�ໃກ້ໆ.

( 1 ) 	① - ⑤は、どこにありますか。イラストの中
なか

に★印
じるし

を書
か

き入
い

れましょう。
ໃນຂ້ໍ  ①–⑤	ມີີຢູ່່�ໃສັ? ໝາຍ ★ ໃສ່ັຮ່ັບໍ.

① のり 08-17 ② ガムテープ 08-18

□ここ　　□そこ　　□あそこ □ここ　　□そこ　　□あそこ

③ F
ファックス
AX 08-19 ④ はさみ 08-20

□ここ　　□そこ　　□あそこ □ここ　　□そこ　　□あそこ

引
ひ
き出

だ
し

コピー機
き

箱
はこ

机
つくえ
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⑤ ごみ箱
ばこ

 08-21

□ここ　　□そこ　　□あそこ

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。ものの場
ば し ょ

所を教
おし

えるとき、教
おし

える人
ひと

は「ここ」「そこ」「あそこ」のどれを

 使
つか

っていましたか。□にチェック✔をつけましょう。
ຟັັງອີກເທີ່��ອໜຶ�ງ. ເວລິາບໍອກສັະຖານທີີ່�ຂອງສິັ�ງຂອງຕ່່າງໆ ຜູ້່້ບໍອກໃຊ້ຄີຳາໃດໃນ ここ ,そこແລິະ あそこ ໝາຍ ✔ 
ໃສັ�ໃນ □ .

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດ ຄີ�ນ   ຄີຳາ ສັັບໍ ແລ້ິວ ຟັັງ ອີກ ເທີ່��ອ ໜຶ�ງ. 

ありました  ເຫັ້ນແລ້ິວ

08-17 08-21

机
つくえ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  　　　　  
ຟັັງ ສັຽງແລ້ິວ ຕ່��ມີຄີຳາ ສັັບໍ ໃສ່ັ ບ່ໍອນ ວ່າງ.

Ａ：	のりは、　　　　　　にありますか？

Ｂ：	　　　　　　です。

Ａ：	ガムテープは、どこですか？

Ｂ：	　　　　　　です。

Ａ：	はさみ、ありますか？

Ｂ：	　　　　　　にあります。

	「ここ」「そこ」「あそこ」は、どう違
ちが

うと思
おも

いますか。 2  （ 1）のイラストを見
み

て、考
かんが

えましょう。
文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ຄິີດວ່າ ここ, そこ ແລິະ あそこ ຕ່່າງກັນແນວໃດ? ເບໍ�ງິຮ່ັບໍໃນຂ້ໍ 2  （ 1） ແລ້ິວລິອງຄິີດເບິໍ�ງ. 

引
ひ

き出
だ

し　　　中
なか

にあります。

コピー機
き

　　　横
よこ

。

机
つくえ

　　　上
うえ

です。

机
つくえ

　　　下
した

。

	ものの位
い ち

置を説
せつめい

明するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

ເວລິາອະທິີ່ບໍາຍຕ່ຳາແໜ່ງທີີ່�ຕັ່�ງຂອງສິັ�ງຂອງ ເວ້�າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັັງ ບ້ໍດ ສ້ັນ ທີ່ະ ນາ ອີກ ເທີ່��ອ ໜຶ�ງ ໂດຍ ສັັງ ເກດ ສັຳາ ນວນ ທີີ່� ໃຊ້.

08-22 08-23

18-1008-17 08-21
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3 	 ものがどこにあるか質
しつもん

問しましょう。
ຖາມີວ່າສິັ�ງຂອງນັ�ນຢູ່່�ໃສັ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　　
ຟັັງບ້ໍດສ້ັນທີ່ະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　　
ຝຶກເວ້�າຕ່າມີສັຽງທີີ່�ໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 2 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
ເບິໍ�ງຮ່ັບໍໃນຂ້ໍ  2  ປັະກອບໍແລ້ິວຝຶກເວ້�າ.

( 4 ) 	教
きょうしつ

室にあるものを使
つか

って、どこにあるか質
しつもん

問しましょう。
ໃຊ້ສິັ�ງຂອງຕ່່າງໆທີີ່�ມີີຢູ່່�ໃນຫ້້ອງຮັຽນແລ້ິວຖາມີວ່າສິັ�ງຂອງເຫ້ື້�ານັ�ນຢູ່່�ໃສັ.

08-24 08-25

08-24 08-25

すみません。はさみは、どこにありますか？

すみません。ガムテープは、どこですか？

ありがとうございます。

そこにあります。

あそこです。

机
つくえ

の上
うえ

です。

箱
はこ

の中
なか

にあります。
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	 部
へ や

屋の入
い

り口
ぐち

の表
ひょうじ

示を見
み

て、何
なん

の部
へ や

屋かがわかる。
 ສັາມີາດເບິໍ�ງປ້ັາຍທີີ່�ຕິ່ດຢູ່່�ທີ່າງເຂ້�າຫ້້ອງຕ່່າງໆແລ້ິວເຂ້�າໃຈົ້ວ່າແມ່ີນຫ້້ອງຫ້ຍັງ.

	部
へ や

屋の表
ひょうじ

示4.
34

1 	 部
へ や

屋の表
ひょうじ

示を見
み

てみましょう。
ລິອງເບິໍ�ງປ້ັາຍຫ້້ອງ.

	職
しょくば

場で、部
へ や

屋の表
ひょうじ

示を見
み

ています。
ກຳາລັິງເບິໍ�ງປ້ັາຍທີີ່�ຕິ່ດຢູ່່�ຕ່າມີຫ້້ອງຕ່່າງໆຢູ່່�ບ່ໍອນເຮັັດວຽກ.

① - ⑥は何
なに

をする部
へ や

屋ですか。
ໃນຂ້ໍ ①–⑥	ແມ່ີນຫ້້ອງສັຳາລັິບໍເຮັັດຫ້ຍັງ?

①

②
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🔖大
たいせつ
切なことば

応
おうせつしつ
接室  ຫ້້ອງຮັັບໍແຂກ ｜ 事

じ む し つ
務室  ຫ້້ອງການ

③

⑤

④

⑥
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1.　ここで打
う

ち合
あ

わせをします

① 08-03 Ａ：ここは男
だんせい

性の更
こういしつ

衣室です。ここで着
き が

替えます。

Ｂ：わかりました。

② 08-04 Ａ：ここは給
きゅうとうしつ

湯室です。ここでお茶
ちゃ

をいれます。

Ｂ：はい。

③ 08-05 Ａ：ここは会
かいぎしつ

議室です。ここで打
う

ち合
あ

わせをします。

Ｂ：はい。

④ 08-06 Ａ：えっと、ここは食
しょくどう

堂です。ここでご飯
はん

を食
た

べます。

Ｂ：はい。

Ａ：おいしいですよ。

2.　食
しょくどう

堂にいます

① 08-08 Ａ：すみません。山
やまだ

田さんは、どこにいますか？

Ｂ：食
しょくどう

堂にいます。

Ａ：わかりました。ありがとうございます。

② 08-09 Ａ：あのう、すみません。永
ながい

井さんは、どこですか？

Ｂ：永
ながい

井さん？　ああ、会
かいぎしつ

議室にいるよ。

Ａ：あ、どうも。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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③ 08-10 Ａ：すみません。辻
つじ

さんは、いますか？

Ｂ：辻
つじ

さんは……。あれ？　いませんね。たぶん、倉
そうこ

庫です。

Ａ：じゃあ、探
さが

してみます。

④ 08-11 Ａ：アマンダさん、いますか？

Ｂ：えーと、いないですね。

Ａ：そうですか。わかりました。

3.　はさみは、そこにあります

① 08-17 Ａ：あのう、のりは、どこにありますか？

Ｂ：ここです。引
ひ

き出
だ

しの中
なか

にあります。はい、どうぞ。

Ａ：あ、すみません。

② 08-18 Ａ：すみません。ガムテープは、どこですか？

Ｂ：ガムテープ？　あそこです。箱
はこ

の中
なか

。

Ａ：ああ、わかりました。

③ 08-19 Ａ：あのう、すみません。F
ファックス

AX は、どこにありますか？

Ｂ：ああ、あそこ。コピー機
き

の横
よこ

。

Ａ：あ、わかりました。ありがとうございます。

④ 08-20 Ａ：はさみ、ありますか？

Ｂ：あ、そこにあります。机
つくえ

の上
うえ

です。

Ａ：ああ、ありがとうございます。
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⑤ 08-21 Ａ：えーと、ごみ箱
ばこ

は……。

Ｂ：あ、そこそこ。

Ａ：え？

Ｂ：机
つくえ

の下
した

。

Ａ：あ、ありました。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ິວກວດເບິໍ�ງຄີວາມີໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັັງເກດເບໍິ�ງຕ່້ວອັກສັອນຄີັນຈົ້ິທີ່ີ� 　　　.

	 ①	Ａ：はさみは、どこにありますか？

	 　	Ｂ：机
つくえ
の上です。

	 ②	のりは、引
ひ
き出

だ
しの中にありますよ。

	 ③	ごみ箱
ばこ
は、机

つくえ
の下です。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມີຄີຳາສັັບໍ　　　ທີ່ີ�ຢູ່່�ຂ້າງເທີ່ິງໂດຍໃຊ້ຄີອມີພິວເຕ່ີ ຫ້ື� ສັະມີາດໂຟັນ.

上
うえ

上 上 上

下
した

下 下 下

中
なか

中 中 中

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊

➋

【ສັະຖານທີີ່�  場
ばしょ

所】で	V-ます		

ここで着
き が
替えます。

ປັ�ຽນເຄີ��ອງຢູ່່�ບໍ່ອນນີ�.

- ຄີຳາຊ່ວຍ で ໃຊ້ຕ່າມີຫ້ືັງຄີຳານາມີບໍອກສັະຖານທີ່ີ�, ບໍອກສັະຖານທີ່ີີ�ທີ່ີ�ມີີການກະທີ່ຳາເຊັ�ນ:ここで. ໃນບໍ້ດນີ�ໃຊ້ອະທີ່ິບໍາຍວ່າຫ້້ອງແຕ່່ລິະ 
ຫ້້ອງໃຊ້ເຮັັດຫ້ຍັງໃນຂະນະທີ່ີ�ແນະນຳາບໍ່ອນເຮັັດວຽກ.

• 助詞「で」は、「ここで」のように、場所を表す名詞のあとについて、動作の場所を示します。この課では、職場を案内しながら、
何をする部屋か説明するときに使っています。

［	例
れい
	］	▶  ここは食

しょくどう
堂です。ここで昼

ひる
ご飯

はん
を食

た
べます。

ບໍ່ອນນີ�ແມີ່ນໂຮັງອາຫ້ານ. ຈົ້ະກິນເຂ້�າສັວາຍຢູ່່�ບໍ່ອນນີ�. 

【ຄີ້ນ 	人
ひと

】は	【ສັະຖານທີ່ີ� 	場
ば し ょ

所】に	います

山
やまだ
田さんは、食

しょくどう
堂にいます。

ຢູ່ະມີະດະ ຢູ່່�ໂຮັງອາຫ້ານ.

- ເປັັນວິທີີ່ເວ້�າເວລິາອະທີ່ິບໍາຍວ່າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງຢູ່່�ໃສັ. ໃນບໍ້ດນີ�ແມີ່ນໃຊ້ໃນສັະຖານະການຊອກຫ້າຄີ້ນ ຫ້ື� ບໍອກໃຫ້້ຮັ່້ວ່າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງຢູ່່�ບໍ່ອນ 
ເຮັັດວຽກຢູ່່�ໃສັ. 

- ໃນການບໍອກວ່າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງຢູ່່�ໃສັຈົ້ະໃຊ້ຄີຳາກຳາມີະ いる (ຢູ່່�). います	ເຊິ�ງເປັັນຮັ່ບໍ-マス ຂອງ いる.
- ເອ້າຄີ້ນຂຶ�ນມີາເປັັນຫ້້ວຂໍ�ເລິ��ອງແລິ້ວຕ່��ມີຄີໍາຊ່ວຍは ເຊັ�ນ: 山やま だ田さんは. ສັະຖານທີ່ີ�ທີ່ີ�ຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງຢູ່່�ໃຊ້ຄີຳາຊ່ວຍ に ເຊັ�ນ:  食しょくどう堂に. 

- ～にいます	ສັາມີາດເວ້�າງ່າຍໆວ່າ ～です	ແທີ່ນກໍໄດ້. 
- ເວລິາຖາມີວ່າຜູ້່້ໃດຜູ້່້ໜຶ�ງຢູ່່�ໃສັຈົ້ະໃຊ້ຄີຳາສັະແດງຄີຳາຖາມີ どこ (ຢູ່່�ໃສັ) ໂດຍຖາມີວ່າ ～は、どこにいますか？ ຫ້ື� ～は、どこですか？

 

• 人の居場所を説明するときの言い方です。この課では、職場で人を探したりどこにいるか教えたりするときに使っています。

• 人の居場所を述べるには、動詞「いる」を使います。「います」は「いる」のマス形です。

• 「山田さんは」のように人を話題（トピック）にして助詞「は」をつけます。その人がいる場所を、「食堂に」のように助詞「に」を 
使って示します。

• 「～にいます」は、簡単に「～です」で言い換えることができます。

• どこにいるかたずねるときは、疑問詞「どこ」を使って、「～は、どこにいますか？」または「～は、どこですか？」と質問します。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	田

たな か
中さんは、どこにいますか？

 ທີ່ະນະກະ ຢູ່່�ໃສັ?

	 	 Ｂ	：	会
かいぎしつ
議室です。

 ຢູ່່�ຫ້້ອງປັະຊຸມີ.

ວອ

ຕ້່ວຢູ່�າງ

ຕ້່ວຢູ່�າງ
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	 	 Ａ	：	山
やました
下さんは？

 ຢູ່ະມີະຊິຕ່ະ ເດ?

	 	 Ｂ	：	倉
そうこ
庫にいますよ。

 ຢູ່່�ສັາງ.

➌
（【ຄີ້ນ 	人

ひと

】は）
	 いません

		 いないです

辻
つじ
さんは、いませんね。

ສັຶຈົ້ິ ບໍໍ່ຢູ່່�ເນາະ.

アマンダさん、いないですね。
ອະມີັນດາ ບໍໍ່ຢູ່່�ເນາະ. 

- いません ເປັັນຮັ່ບໍປັະຕ່ິເສັດຂອງ います.
- いないです	ມີີຄີວາມີໝາຍຄີ�ກັບໍ いません.	ຮັ່ບໍນີ�ໄດ້ມີາຈົ້າກການຕ່��ມີ です	ໃສັ່ທີ່າງຫ້ືັງ いない ເຊິ�ງເປັັນຮັ່ບໍປັະຕ່ິເສັດຂອງ いる	(ຢູ່່�).

• 「いません」は「います」の否定の形です。

• 「いないです」は、「いません」と同じ意味です。「いる」の否定形「いない」の後ろに、「です」がついた形です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	田

たな か
中さん、いますか？

 ທີ່ະນະກະ ຢູ່່�ບໍໍ?

	 	 Ｂ	：	今
いま
、いません。たぶん、会

かいぎしつ
議室にいます。

 
ຕ່ອນນີ�ບໍໍ່ຢູ່່�. ອາດຈົ້ະຢູ່່�ຫ້້ອງປັະຊຸມີ.

	 ▶  Ａ	：	アンさん、いますか？
 ອັນ ຢູ່່�ບໍໍ?

	 	 Ｂ	：	いないですね。
 ບໍໍ່ຢູ່່�.

	 	 Ａ	：	どこにいますか？
 ລິາວຢູ່່�ໃສັ?

	 	 Ｂ	：	ちょっとわかりません。
 

ບໍໍ່ຮັ່້ຄີ�ກັນ.

ຕ້່ວຢູ່�າງ
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➍ 	 ここ
【ສັິ�ງຂອງ		もの】は	 そこ　　　に	あります
	 あそこ

はさみは、そこにあります。
ມີີດຕ່ັດຢູ່່�ບໍ່ອນນັ�ນ.

- ເປັັນວິທີີ່ເວ້�າເວລິາອະທີ່ິບໍາຍທີີ່�ຢູ່່�ສັິ�ງຂອງ.ໃນບໍ້ດນີ�ໃຊ້ບໍອກວ່າເຄີ��ອງຂຽນ ຫ້ື� ອຸປັະກອນເຄີ��ອງໃຊ້ຕ່່າງໆຢູ່່�ບໍ່ອນເຮັັດວຽກຢູ່່�ໃສັ.
- ໃນການບໍອກວ່າສັິ�ງໃດສັິ�ງໜຶ�ງຢູ່່�ໃສັຈົ້ະໃຊ້ຄີຳາກຳາມີະ  ある	(ມີີ).  あります	ເຊິ�ງເປັັນຮັ່ບໍ-マス ຂອງ ある.

- ເອ້າສັິ�ງຂອງມີາເປັັນຫ້້ວຂ້ໍເລິ��ອງແລິ້ວຕ່��ມີຄີຳາຊ່ວຍ は ເຊັ�ນ: はさみは.	 ສັະຖານທີ່ີ�ທີ່ີ�ສັິ�ງຂອງນັ�ນຢູ່່�ຈົ້ະໃຊ້ຄີຳາຊ່ວຍ に ເຊັ�ນ: そこに 
(ບໍ່ອນນັ�ນ).

- ຄີຳາຊີ�ບໍອກສັະຖານທີ່ີ�ມີ ີ3 ຊະນດິຄີ�: ここ, そこ ແລິະ あそこ.	ວທິີ່ໃີຊ້ແມ່ີນຂຶ��ນກບັໍຄີວາມີສັຳາພັນຂອງຕ່ຳາແໜ່ງທີີ່�ຕັ່�ງລິະຫ້ວ່າງຜູ້່້ເວ້�າ ແລິະ 
ຜູ້່້ຟັັງ.
①	ここ	ໃຊ້ຊ�ີບໍອກສັະຖານທີ່ີ�ທີ່ີ�ຢູ່່�ໃກ້ຜູ້່້ເວ້�າ.

②	そこ ໃຊ້ຊີ�ບໍອກສັະຖານທີ່ີ�ທີ່ີ�ຢູ່່�ໃກ້ຜູ້່້ຟັັງ.
③	あそこ ໃຊ້ຊ�ີບໍອກສັະຖານທີ່ີ�ທີ່ີ�ຢູ່່�ໄກທີ່ັງຜູ້່້ເວ້�າ ແລິະ ຜູ້່້ຟັັງ.

- ～にあります	ສັາມີາດເວ້�າງ່າຍໆວ່າ ～です ແທີ່ນກໍໄດ້ .
- ເວລິາຖາມີວ່າສັິ�ງຂອງຢູ່່�ໃສັຈົ້ະໃຊ້ຄີຳາສັະແດງຄີຳາຖາມີ どこ (ຢູ່່�ໃສັ) ໂດຍຖາມີວ່າ ～は、どこにありますか？ ຫ້ື�  ～は、どこですか？. 

• ものがある場所を説明するときの言い方です。この課では、職場で文房具や備品などがどこにあるか教えるときに使っています。

• ものがある場所を述べるには、動詞「ある」を使います。「あります」は「ある」のマス形です。

• 「はさみは」のように、ものを話題（トピック）にして助詞「は」をつけます。ものがある場所を、「そこに」のように助詞「に」を 
使って示します。

• 場所を示す指示詞には、「ここ」「そこ」「あそこ」の 3 種類があります。使い分けは、話し手と聞き手の位置関係によって決まります。

①  「ここ」は、話し手の近くの場所を指すときに使います。

②  「そこ」は、聞き手の近くの場所を指すときに使います。

③  「あそこ」は、話し手からも聞き手からも離れた場所を指すときに使います。

• 「～にあります」は、簡単に「～です」で言い換えることができます。

• どこにあるかをたずねるときは、疑問詞「どこ」を使って、「～は、どこにありますか？」または「～は、どこですか？」と質問します。

 

ここ そこ あそこ

ຜູ້່້ເວ້�າ
話し手

ຜູ້່້ຟັັງ
聞き手

ຜູ້່້ເວ້�າ
話し手

ຜູ້່້ຟັັງ
聞き手

ຜູ້່້ເວ້�າ
話し手

ຜູ້່້ຟັັງ
聞き手
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［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	すみません。のり、ありますか？

 ຂໍໂທີ່ດຫື້າຍໆ. ມີີກາວບໍໍ?
	 	 Ｂ	：	ここにあります。

 ມີີຢູ່່�ນີ�.

	 ▶  Ａ	：	コピー機
き
は、どこにありますか？

 ຈັົ້ກກັອບໍປ້ີັຢູ່່�ໃສັ?
	 	 Ｂ	：	あそこです。

       ຢູ່່�ພຸ້ນ.

➎ Nの【ຕ່ຳາແໜ່ງທີີ່�ຕັ່ �ງ 	位
い ち

置】に	あります

引
ひ
き出

だ
しの中

なか
にあります。

ຢູ່່�ໃນລິີ�ນຊັກ.

- ເປັັນວິທີີ່ເວ້�າເວລິາອະທີ່ິບໍາຍຕ່ຳາແໜ່ງທີ່ີ�ຕ່ັ�ງໃຫ້້ລິະອຽດຂຶ�ນ. ໃນບໍ້ດນີ�ໃຊ້ບໍອກທີ່ີ�ຕ່ັ�ງຂອງເຄີ��ອງຂຽນ ຫ້ື� ອຸປັະກອນເຄີ��ອງໃຊ້ຕ່່າງໆຢູ່່� 
ບໍ່ອນເຮັັດວຽກ.

- ໃຊ້ອະທີ່ິບໍາຍຕ່ຳາແໜ່ງທີ່ີ�ຕ່ັ�ງຂອງສັິ�ງຂອງໂດຍຕ່��ມີ ～の上
うえ
	(ເທີ່ິງ) ／中なか	(ໃນ) ／下した (ລິຸ່ມີ, ກ້ອງ) ໃສັ່ທີ່າງຫ້ືັງຄີຳານາມີຫ້ືັກ. 

• 場所をくわしく説明するときの言い方です。この課では、職場の文房具や備品などの場所を教えるときに使っています。

• 基準になるものを使って、「～の上／中／下」のように位置を説明します。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	F

ファックス
AX は、どこにありますか。

 ແຟັັກຢູ່່�ໃສັ?

	 	 Ｂ	：	あそこです。コピー機
き
の横
よこ
です。

 
ຢູ່່�ພຸ້ນ. ຂ້າງຈົ້ັກກັອບໍປັີ້.

	 ▶  Ａ	：	ごみ箱
ばこ
、ありますか。

 ມີີຖັງຂີ�ເຫ້ຍ��ອບໍໍ?

	 	 Ｂ	：	そこです。机
つくえ
の下
した
にあります。

 ຢູ່່�ນັ�ນ. ຢູ່່�ກ້ອງໂຕ່ະ.

ຕ້່ວຢູ່�າງ

ຕ້່ວຢູ່�າງ
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◆	あります・います
   あります（ある）	 ແລິະ います（いる）	 ເປັັນຄີຳາກຳາມີະທີ່ີ�ສັະແດງການມີີຢູ່່�. あります	 ໃຊ້ກັບໍສັິ�ງຂອງທີ່ີ�ບໍໍ່ສັາມີາດເຄີ��ອນເໜັງໄດ້ເຊັ�ນ: 

ອຸປັະກອນເຄີ��ອງໃຊ້ຕ່່າງໆຢູ່່�ບໍ່ອນເຮັັດວຽກ, ສັ່ວນ います ໃຊ້ກັບໍສັິ�ງທີ່ີ�ມີີຊີວິດເຊັ�ນ: ຄີ້ນ, ສັັດ. 

 存在を表す動詞には「あります（ある）」と「います（いる）」があります。「あります」は職場の備品など動かないものに、「いま 
す」は人や動物など、動いているものに使います。

あります（ある） います（いる）

ອະທີ່ິບໍາຍວ່າ
ມີີຫ້ຍັງຢູ່່�
何があるか
説明する

【ສັະຖານທີ່ີ�  場
ば し ょ

所】に
【ສັິ�ງຂອງ  もの】があります

【ສັະຖານທີ່ີ�  場
ば し ょ

所】に
【ຄີ້ນ / ສັັດ  人

ひと
／動

どうぶつ
物】がいます

ここに冷
れいぞうこ
蔵庫があります。

ມີີຕ່່້ເຢູ່ັນຢູ່່�ບໍ່ອນນີ�.
あそこに猫

ねこ
がいます。

ມີີແມີວຢູ່່�ພຸ້ນ.

ໃຊ້ຖາມີຄີ້ນ, ສັັດ, 
ສັິ�ງຂອງວ່າຢູ່່�ໃສັ
どこにあるか
聞く

【ສັິ�ງຂອງ  もの】は
どこにありますか？

【ຄີ້ນ / ສັັດ  人
ひと

／動
どうぶつ

物】は
どこにいますか？

のりはどこにありますか？
ກາວຢູ່່�ໃສັ?

山
やまだ
田さんはどこにいますか？

ຢູ່ະມີະດະ ຢູ່່�ໃສັ?

ອະທີ່ິບໍາຍວ່າຢູ່່�ໃສັ
どこにあるか
説明する

【ສັິ�ງຂອງ  もの】は
【ສັະຖານທີີ່�  場

ば し ょ
所】にあります

【ຄີ້ນ / ສັັດ  人
ひと

／動
どうぶつ

物】は
【ສັະຖານທີ່ີ�  場

ば し ょ
所】にいます

のりは引
ひ
き出

だ
しの中

なか
にあります。

ກາວຢູ່່�ໃນລິີ�ນຊັກ.
山
やまだ
田さんは食

しょくどう
堂にいます。

ຢູ່ະມີະດະ ຢູ່່�ໂຮັງອາຫ້ານ.
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● 制
せいふく

服　ເຄີ��ອງແບໍບໍ

　ໃນບໍ້ດນີ�ມີີສັະຖານະການປັ�ຽນເຄີ��ອງຢູ່່�ບໍ່ອນເຮັັດວຽກເຊິ�ງໝາຍເຖິງການ 
ປັ�ຽນເຄີ��ອງນຸ່ງຂອງຕ່້ນເອງມີາເປັັນເຄີ��ອງແບໍບໍຂອງບໍ່ອນເຮັັດວຽກ. ຢູ່່�ຍີ�ປັຸ �ນ 
ບໍໍ່ວ່າຈົ້ະຢູ່່�ໂຮັງຮັຽນ ແລິະ ບໍ່ອນເຮັັດວຽກສັ່ວນຫ້ືາຍຈົ້ະນຸ່ງເຄີ��ອງແບໍບໍ. ຢູ່່�ໂຮັງ 
ງານມີີການໃສັ່ຊຸດສັຳາລິັບໍເຮັັດວຽກຢູ່່�ໃນເຂດພ��ນທີີ່�ເພ��ອຄີວາມີປັອດໄພໃນເວລິາ 
ເຮັັດວຽກ. ຊຸດສັຳາລິັບໍເຮັັດວຽກແມີ່ນບໍໍລິິສັັດເບໍີກໃຫ້້ເປັັນເຄີ��ອງແບໍບໍຂອງພະ 
ນັກງານເພ��ອຫ້ືຸດຜູ້່ອນຄີ່າໃຊ້ຈົ້່າຍຂອງພະນັກງານ. ນອກຈົ້າກນັ�ນ, ການນຸ່ງ 
ເຄີ��ອງແບໍບໍຢູ່່�ບໍ່ອນເຮັັດວຽກຍັງເປັັນການຈົ້ຳແນກໄດ້ວ່າໃຜູ້ເປັັນຄີ້ນໃນບໍໍລິິສັັດ 
ຫ້ື� ໃຜູ້ເປັັນແຂກທີ່ີ�ມີາແຕ່່ຂ້າງນອກ ແລິະ ຍັງຊ່ວຍໃຫ້້ເກີດຄີວາມີເປັັນອັນໜຶ�ງ 
ອັນດຽວກັນຂອງຄີ້ນໃນບໍໍລິິສັັດນຳອີກດ້ວຍ.

   ກໍລິະນີທີ່ີ�ບໍໍ່ມີີເຄີ��ອງແບໍບໍ, ຢູ່່�ບໍໍລິິສັັດ ແລິະ ຫ້້ວໜ່ວຍທີຸ່ລິະກິດຕ່່າງໆກໍມີີຄີວາມີຄີາດຫ້ວັງວ່າພະນັກງານຈົ້ະແຕ່່ງກາຍຕ່າມີທີ່ີ�ໄດ້ກຳ 
ນ້ດ ແລິະ ເໝາະສັ້ມີກັບໍໜ້າວຽກ. ຕ່້ວຢູ່�າງ: ດັ�ງທີ່ີ�ຮັ່້ນຳາກັນແລິ້ວວ່າການແຕ່່ງກາຍຂອງພະນັກງານຫ້້ອງການທີ່ີ�ເຮັັດວຽກດ້ານການ 
ເງ ິນກໍຕ່້ອງການໃຫ້້ນຸ່ງຖ�ຄີ�ກັນເຊັ�ນ: ນຸ່ງສັ່ດສັີກ້ມີ ຫ້ື� ສັີເທີ່້າເຂັ�ມີ, ເສັ��ອເຊີດສັີຂາວ, ໃສັ່ກາລິະວັດລິາຍຂວາງ ແລິະ ເກີບໍໜັງສັີດຳາ    
ເປັັນຕ້່�ນ. ໃນສັັງຄ້ີມີຍີ�ປຸັ�ນຕ້່ອງການໃຫ້້ແຕ່່ງກາຍຄີ�ກັນກັບໍຄ້ີນອ��ນໆຫື້າຍກວ່າການແຕ່່ງກາຍຕ່າມີຄີວາມີມັີກສ່ັວນຕ້່ວ. ການແຕ່່ງກາຍ 
ຢູ່່�ແຕ່່ລິະບໍ່ອນຈົ້ະມີີຄີວາມີແຕ່ກຕ່່າງກັນ. ດັ�ງນັ�ນ, ກໍລິະນີບໍໍ່ມີີເຄີ��ອງແບໍບໍໃຫ້້ສັອບໍຖາມີກ່ຽວກັບໍການແຕ່່ງກາຍຂອງບໍໍລິິສັັດໄວ້ລິ່ວງ 
ໜ້າ.
 

　本文に、職場の更衣室で着替える場面が出てきましたが、これは私服から職場の制服に着替えることを意味しています。日本では、職場
でも、学校でも、制服を取り入れているところが多くあります。工場などでは、働く際の安全確保のために作業服に着替えますが、作業服
を会社から制服として支給することによって、労働者の負担を減らすことができます。また、職場の制服には会社の人と会社外の人をすぐ区
別したり、会社内の一体感を高めたりという効果を期待している場合もあるようです。
　制服がない場合も、業種や会社によっては一定の服装が期待されることもあります。例えば金融系のオフィスなら「紺か濃いグレーのスー
ツに白いシャツ、ストライプのネクタイ、黒い革靴」など、暗黙の了解として、同じような服装が期待されることもあります。日本社会では、
個性的な服装よりも、ほかの人と同じような服装を求められる場合があります。職場によって異なりますので、制服がない場合は、会社での
服装について、最初に聞いてみるといいでしょう。

● お茶
ちゃ

　ຊາ, ນໍ�າຊາ

   ເວລິາເວ້�າພາສັາຍີ�ປັຸ�ນວ່າ: お茶ちゃ ອາດຈົ້ະໝາຍເຖິງຊາຂຽວ ຫ້ື� ຊາທີ່້�ວໄປັໃນຄີວາມີໝາຍກວ້າງໆ. ຊາ 
ຂຽວຈົ້ະມີີແບໍບໍຊາທີ່ີ�ຊ້ງໃນເຕ່້�ານຳ້າຊາ ແລິະ ແບໍບໍເປັັນຖ້ງ. ສັ່ວນຫ້ືາຍຈົ້ະດ��ມີແບໍບໍຮັ້ອນ ແຕ່ຊ່າຂຽວແບໍບໍ 
ເຢູ່ນັທີີ່�ບັໍນຈຸົ້ໃນຕຸ່ກຢູ່າງກໍມີີຂາຍຕ່າມີຮັ້ານທ້ີ່�ວໄປັຫ້ືາຍຂຶ�ນ. ນຳ້າຊາທີ່ີ�ດ��ມີຢູ່່�ປັະເທີ່ດຍີ�ປັຸ�ນຍັງມີີຊະນິດຕ່່າງໆ 
ດັ�ງລິຸ່ມີນີ�: 

  日本語で「お茶」と言ったときは、緑茶を指すときと、広くお茶一般を指すときがあります。緑茶は、急須で
いれたり、ティーバッグを使ったりします。温かいものを飲むことが多いですが、ペットボトルの冷たい緑茶も一
般的になってきています。日本で飲まれるお茶には、ほかにも以下のようなものがあります。

🔸	紅
こうちゃ
茶　ຊາແບໍບໍຕ່າເວັນຕ້່ກ

 ຊາທີີ່�ດ��ມີກັນທ້ີ່�ວໄປັຢູ່່�ຕ່່າງປັະເທີ່ດແມ່ີນຊາທີີ່�ໄດ້ມີາຈົ້າກການໝັກ. ຢູ່່�ຍີ�ປຸັ�ນສ່ັວນຫ້ືາຍມັີກຊ້ງຊາແບໍບໍເປັັນຖ້ງໃສ່ັນຳາ້ຮ້ັອນ.
海外でよく飲まれている発酵したお茶。日本では温かいお湯にティーバッグの紅茶を入れて作られることが多い。

ຊາຂຽວ　緑茶
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🔸	麦
むぎちゃ
茶　ຊາເຂ້�າບໍາເລິ

 ເປັັນຊາທີ່ີ�ເຮັັດຈົ້າກເຂ້�າບໍາເລິ, ໂດຍສັະເພາະມີັກດ��ມີແບໍບໍເຢູ່ັນໃນລິະດ່ຮັ້ອນ. ຢູ່່�ຮັ້ານອາຫ້ານ 
ບໍາງແຫ່້ງຈົ້ະເສີັບໍນຳາ້ ຊາເຂ້�າບໍາເລິແທີ່ນນຳາ້ໂດຍບ່ໍໍເສັຍຄ່ີາ.
大麦から作られたお茶で、特に夏、冷やして飲まれることが多い。飲食店では、水の代わりに麦
茶を無料で出す店もある。

🔸	抹
まっちゃ
茶　ຜູ້້ງຊາຂຽວ 

 ເປັັນຊາທີ່ີ�ເອາ້ໃບໍຊາມີາບໍ້ດໃຫ້້ເປັັນຜູ້້ງ, ຖ�ກໃຊ້ໃນພທິີ່ຊີ້ງຊາ. ຜູ້້ງຊາຂຽວບໍໍ່ພຽງແຕ່່ດ��ມີເປັັນ 
ນຳ້າຊາເທີ່້�ານັ�ນ, ຍັງນິຍ້ມີເອ້າມີາເປັັນວັດຖຸດິບໍເພ��ອເຮັັດເຂ້�າໜ້ມີຊະນິດຕ່່າງໆເຊັ�ນ: ເຄີັກ, 
ໂຊໂກແລັິດ, ກະແລັິມີ ແລິະອ��ນໆ. 
お茶の葉を粉にしたもので、茶道で使われるお茶。抹茶はお茶として飲むだけでなく、ケーキや
チョコレート、アイスクリームなど、お菓子の材料としても人気がある。

🔸	ウーロン茶
ちゃ　ຊາອ່ຫ້ື້ງ

 ມີີຕ້່�ນກຳາເນີດມີາຈົ້າກປັະເທີ່ດຈີົ້ນ, ເປັັນຊາແບໍບໍເຄິີ�ງໝັກ, ມີີສີັນຳາ້ຕ່ານ, ມີີລ້ິດຊາດຝາດທີີ່�ເປັັນ 
ເອກະລັິກ. 
中国を原産とする、半分発酵させたお茶。茶色で独特の渋みがある。

 ນອກຈົ້າກນັ�ນ, ຍັງມີີຜູ້ະລິິດຕ່ະພັນທີ່ີ�ເຮັັດຈົ້າກການເອ້າຊາຫ້ືາຍຊະນິດມີາປັະສັ້ມີກັນ 
ເຊັ�ນ: 爽そうけんびちゃ健美茶 (ຊ��ຍີ�ຫ້ໍ້ນຳ້າຊາປັະສັ້ມີຊະນິດໜຶ�ງ) ແລິະ  十じゅうろくちゃ六茶  (ຊ��ຍີ�ຫ້ໍ້ນຳ້າຊາປັະສັ້ມີຊະນິດ 
ໜຶ�ງ) ຂາຍໂດຍການບັໍນຈຸົ້ໃນຕຸ່ກຢູ່າງ.  
 ນອກຈົ້າກຊາຕ່າເວັນຕ້່ກ, ນຳາ້ຊາຍີ�ປັຸ�ນທີີ່�ເປັນັຕຸ່ກປັກົກະຕິ່ຈົ້ະບໍໍໃ່ສ່ັນຳາ້ຕ່ານ ຈຶົ້�ງມີີລັິກສັະ 
ນະພິເສັດ. ເພາະວ່າລ້ິດຊາດບ່ໍໍຫ້ວານເໝາະສ້ັມີກັບໍການດ��ມີໃນເວລິາກິນເຂ້�າປ້ັັນ ຫ້ື� ເຂ້�າກ໋ອງ.

　このほか、何種類かのお茶をブレンドした「爽健美茶」「十六茶」などの商品もあり、ペットボ
トルとして売られています。
　日本のペットボトルのお茶は、紅茶以外は普通砂糖が入っていないので、甘くないことが特徴
です。おにぎりやお弁当などを食べるときにいっしょに飲むと、よく合います。

お茶
ちゃ

のいれ方
かた

　ວິທີ່ີຊ້ງຊາ
    ເວລິາຊ້ງຊາຮ້ັອນໃສ່ັເຕ້່�ານຳາ້ຊາມີີວິທີີ່ດັ�ງນີ�:
　急須で温かい緑茶をいれるときは、次のような方法でいれます。

1. 2. 3. 4. 5.

ຖອກນຳາ້ຮ້ັອນໃສ່ັຈົ້ອກ.

湯飲みにお湯を入れま
す。

ໃສ່ັໃບໍຊາໃນເຕ້່�ານຳາ້ຊາ.

急須にお茶の葉を入れ
ます。

ຖອກນຳາ້ຮ້ັອນຈົ້າກຈົ້ອກ
ໃສ່ັເຕ້່�ານຳາ້ຊາ.

急須に、湯飲みからお
湯を移します。

ລໍິຖ້າຈ້ົ້ນໃບໍຊາແຜູ່້ອອກ.

お茶の葉が開くまで、
しばらく待ちます。

ຖອກນຳາ້ຊາຈົ້າກເຕ້່�ານຳາ້ຊາ
ໃສ່ັຈົ້ອກ. 

急須から湯飲みにお茶
を入れます。

ຜູ້້ງຊາຂຽວ
抹茶

ຊາເຂ້�າບໍາເລິ
麦茶

    ສັາມີາດຂ້າມີຂັ�ນຕ່ອນ 1 ແລິະ 3 ໂດຍການຖອກນຳາ້ຮ້ັອນໃສ່ັເຕ້່�ານຳາ້ຊາໂດຍກ້ງເລີິຍ.
　なお、1と 3 を省略して、急須に直接お湯を注ぐ場合もあります。
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● F
ファックス

AX　ແຟັັກ

 ແຟັກັແມ່ີນເຄຶີ�ອງຈັົ້ກທີີ່�ປັ�ຽນຮ່ັບໍພາບໍຈົ້າກຜູ້່ສ້້ັ�ງໃຫ້ກ້າຍເປັນັຂໍມ່້ີນ 
ແລ້ິວສ້ັ�ງໃຫ້ຜູ້້່ຮັ້ັບໍໂດຍຜູ້າ່ນສັາຍໂທີ່ລິະສັັບໍ ເຊິ�ງຜູ້່ຮັ້ັບໍສັາມີາດພິມີຂໍມ່້ີນ
ອອກມີາເປັັນເຈົ້້ຍໄດ້. ມີາຮັອດຊຸມີປັີ 1990 ຖ�ກນຳາໃຊ້ຢູ່�າງກວ້າງ 
ຂວາງໃນທີ່້�ວໂລິກ, ແຕ່່ຍ້ອນການແຜູ້່ຂະຫ້ຍາຍຂອງອິນເຕ່ີເນັດ 
ຈົ້ຶ�ງເຮັັດໃຫ້້ການນຳໃຊ້ແຟັັກຄີ່ອຍໆຫ້ືຸດລິ້ງ. 
      ເຖິງຢູ່�າງໃດກໍຕ່າມີ, ຢູ່່�ຍີ�ປຸັນຍັງໃຊ້ແຟັັກກັນຢູ່�າງຫ້ືວງຫ້ືາຍໂດຍສັະ 
ເພາະການຮັັບໍສັ້�ງເອກະສັານໃນສັະຖານທີ່ີ�ທີ່າງລິັດຖະການ ຫ້ື� ການ 
ແຈົ້້ງຂ່າວຫ້າພາກສັ່ວນສັ��ສັານມີວນຊ້ນ. ບໍາງຄີ້ນໃຫ້້ຄີຳເຫ້ັນວ່າ: 
ເຫ້ດຜູ້້ນທີ່ີ�ຍີ�ປັຸ�ນຍັງໃຊ້ແຟັັກຈົ້້ນມີາເຖິງປັັດຈົຸ້ບໍັນຍ້ອນແຟັັກສັາມີາດ 
ສັ້ �ງເອກະສັານທີ່ີ�ຂຽນດ້ວຍມີ� ແລິະ ກາປັະທີ່ັບໍໄດ້ເລິີຍ. ດັ �ງນັ �ນ, 
ຈົ້� �ງເປັັນສັິ �ງທີ່ີ �ໜ້າເຊ� �ອຖ�ຫ້ືາຍວ່າການສັ້ �ງອີເມີວທີ່າງອິນເຕ່ີເນັດ. 
ຢູ່່�ສັະຖານທີ່ີ�ທີ່າງລິັດຖະການບໍາງແຫ້່ງຍັງບໍໍ່ຍອມີຮັັບໍເອກະສັານທີ່ີ�ສັ້�ງ 
                                                                   

                                                                 
ມີາທີ່າງອີເມີວ, ຈົ້ະຍອມີຮັັບໍພຽງແຕ່່ເອກະສັານທີ່ີ�ສັ້�ງມີາທີ່າງແຟັກັ 

                                                            ເທີ່້�ານັ�ນ. 

  FAX（ファクシミリ）は、送信元の画像をデータに変換して電話回線を通じて送り、送信先で紙に印刷することができる機械です。1990
年代までは、世界で使われていましたが、インターネットの普及とともに、だんだん使われなくなってきました。

　
しかし、日本ではいまだに FAX は現役です。特に、役所関係の文書のやりとりや、マスコミ関係の通知や連絡などに、FAX を使うこと

が少なくありません。日本で今もFAXが使われている理由としては、FAXはハンコの画像や手書きの書類がそのまま送れるので、インターネッ
トのメールよりも信用できるから、という理由を挙げる人もいます。役所の手続きなどでは、今でも e メールでの連絡を認めず、FAX を送ら
なければ受け付けてもらえないこともあります。


